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Ezuton kdszondém, hogy az OTKA tamogatéas segitségével a botanikai szotar szinvonalas

kivitelben megjelenhetett és a széles felhasznaldi kor visszajelzései szerint alapvetd tankényvként
illetve szakkdnyvként hasznalhato.

Dr. Dardk Judit
egyetemi docens

| Angol ésszefoglald

Botanical sciences have been studied in Greek and Latin for 2300 years. Thus, the scientific
terminology of this field developed from Greek and Latin words. The knowledge and usage of this
terminology is essential for teachers and researchers of this field. Until the middle of the 20th
century, the Greek and Latin languages have been tought in the secondary schools. However, the
teaching of these languages has come almost completely to an end, only PhD courses include
them. Nevertheless, the Greek and Latin terminology has not become unfashionable, the new
taxons are described in Latin even today. In order to fill this gap, it is indispensable to write an up-
to-date and rich illustrated explanatory dictionary focusing on botany. This dictionary is intended
to be used by undergraduate and graduate students i n botany, pharmacy, agriculture,
forestry, furthermore as well as grammar schooltea  chers and lecturers of universities.



